
она вместе с родившимся сыном какое-то время скрывается, пока не 

происходит разоблачение козней Алисты. Королева с сыном торжественно 

возвращается во дворец, но тут юному Карлу приходится вступить в жестокую 

борьбу со своими сводными братьями, сыновьями Алисты. Карл вынужден 

бежать в Испанию, где он женится на дочери короля Толедо. Затем, совершив 

ряд подвигов, в том числе освободив папу римского от его врагов-язычников, он 

возвращается во Францию, расправляется с узурпаторами-братьями и 

законно венчается королевской короной. 

Этот авантюрный роман отражает, по крайней мере, четыре реальных 

факта: 1) отчуждение Пипина и Бертрады, чуть не ставшее причиной их 

развода, 2) аквитанский поход юного Карла в 769 году; 3) борьбу Карла с 

лангобардами в защиту папского престола; 4) неприязненные отношения 

Карла с его братом Карломаном до самой смерти последнего. 

К войне Карла с лангобардами возвращается жеста Ожье Датчанина. 

Этот рыцарь, бежав от гнева короля Карла, находит приют в Италии, у короля 

Дидье (Дезидерия). Разгневанный Карл объявляет войну Дезидерию. Ожье 

проявляет чудеса храбрости, но не может одолеть Карла. Здесь мы видим 

явный намек на бегство ряда сторонников Карломана к лангобардскому 

двору в 771 году. И хотя события итальянской войны 773—774 годов перевернуты 

и извращены, назван реальный исторический персонаж — Дезидерий, Карл 

же правильно показан как победитель; что же касается Ожье, то историки 

утверждают, будто сумели найти его прототип. Об итальянской войне Карла 

повествует также жеста «Аспремонт», где, правда, Дезидерий переименован 

в Аголанда, а его сын Адальгиз — в Эаумонта. 

С разной степенью подробности в жестах отражены и другие войны 

Карла. Саксонской войне посвящена довольно фантастическая поэма 

«Гитален», замечательная лишь тем, что под этим именем просматривается 

подлинный вождь саксов — Видукинд. Более адекватно освещено в эпосе 

завоевание Бретани, которому посвящена особая поэма и о котором сверх 

того имеются упоминания в «Короновании Людовика» и «Песни о Роланде» 

( напомним, что подлинный Роланд как раз и был префектом Бретонской 


